
新年のご挨拶 

 

謹んで新年のお慶びを申し上げます 

 

平素より、一般社団法人フィリピンエキスポの活動に対し、温かいご理解とご支援を賜り、心よ

り御礼申し上げます。 

旧年中も、関係機関の皆様、スポンサー各社様、出展者・出演者の皆様、そして各地のフィリピ

ンコミュニティならびにご来場いただいた皆様の多大なるご協力により、各地でフィリピンエキスポ

および関連イベントを開催することができました。 

皆様から寄せられたご厚意とご支援に、役員・運営委員一同、深く感謝申し上げます。 

本年、私たちは、これまで培ってきた実績と信頼を礎に、各地でのフィリピンエキスポ開催をはじ

め、文化・芸術・観光・食・人的交流を柱とした諸事業を展開してまいります。 

地方自治体、関係機関、企業・団体の皆様との連携を一層強化し、日比両国の相互理解を深

める「交流の場」を継続的に創出していく所存です。 

また、次世代を担う若者や地域コミュニティとのつながりを大切にし、民間レベルから日比関係

の裾野を広げる取り組みにも力を注いでまいります。 

本年は、日本とフィリピンが国交正常化を果たしてから 70 周年という、極めて意義深い節目の

年にあたります。この 70 年にわたり培われてきた両国民の交流と信頼関係は、外交関係にとどま

らず、人と人との絆として確かなものとなってきました。 

私たちは、この記念すべき年を新たな出発点と位置づけ、日比友好親善および相互理解のさら

なる深化を目指して活動してまいります。 

日比両国民の固い絆が、両国の安全と発展を支え、ひいては海洋アジア全体の平和と繁栄の

実現につながることを強く願っております。 

私たちは、今後も民間交流の担い手として、その使命と責任を自覚し、誠実に活動を続けてま

いります。 

本年も変わらぬご支援とご協力を賜りますよう、何卒よろしくお願い申し上げます。 

 

一般社団法人フィリピンエキスポ 

代表理事 鈴木 信行 



New Year’s Message 

The Philippine EXPO, General Incorporated Association 

 

Happy New Year. 

 

We would like to express our sincere appreciation for your continued understanding and generous 

support of the activities of The Philippine EXPO, General Incorporated Association. 

Throughout the past year, with the invaluable cooperation of government institutions, partner 

organizations, corporate sponsors, exhibitors, performers, Filipino communities across Japan, and all 

visitors, we were able to successfully organize Philippine EXPO events and related programs in 

various regions. We extend our deepest gratitude to everyone who contributed to these achievements. 

In the coming year, building upon the trust and accomplishments we have cultivated, we will continue 

to organize Philippine EXPO events nationwide and promote initiatives centered on culture, arts, 

tourism, cuisine, and people-to-people exchange. 

 

We will further strengthen cooperation with local governments, public institutions, companies, and 

organizations, creating sustainable platforms for mutual understanding between the peoples of Japan 

and the Philippines. We are also committed to engaging younger generations and local communities, 

expanding grassroots-level exchanges that form the foundation of enduring bilateral relations. 

 

This year marks the 70th anniversary of the normalization of diplomatic relations between Japan and 

the Philippines—an exceptionally meaningful milestone. 

Over the past seven decades, the relationship between our two nations has grown beyond diplomacy, 

evolving into a deep bond fostered through continuous human and cultural exchange. 

As we commemorate this historic anniversary, we reaffirm our commitment to further strengthening 

friendship and mutual understanding between Japan and the Philippines. 

 

We firmly believe that the strong ties between our peoples will contribute to the safety and 

development of both nations, and ultimately to peace and prosperity throughout the maritime Asia 

region. 

 

We will continue to fulfill our role as a bridge for civil society exchange, acting with sincerity and 

responsibility in advancing Japan–Philippines relations. 



We sincerely ask for your continued support and cooperation and wish everyone a prosperous and 

meaningful year ahead. 

 

Suzuki Nobuyuki 

Representative Director 

The Philippine EXPO, General Incorporated Association 

 




